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PËR ADERIMIN NË INICIATIVËN E PËRBASHKËT PËR RREGULLOREN 
E BRENDSHME PËR SHËRBIMET TË ORGANIZATËS BOTËRORE TË TREGTISË

Në mbështetje të neneve 78, 83, pika 2, dhe 121 të Kushtetutës dhe të nenit 18, pika 2, të ligjit nr. 43/2016, “Për marrëveshjet ndërkombëtare në Republikën e Shqipërisë”, me propozimin e Këshillit të Ministrave, 

KUVENDI
I REPUBLIKËS SË SHQIPËRISË

VENDOSI:

Neni 1

Republika e Shqipërisë aderon në iniciativën e përbashkët për Rregulloren e Brendshme për Shërbimet të Organizatës Botërore të Tregtisë, sipas tekstit që i bashkëlidhet këtij ligji dhe është pjesë përbërëse e tij.

Neni 2

Ky ligj hyn në fuqi 15 ditë pas botimit në Fletoren Zyrtare.

Miratuar në datën 22.12.2022.

Shpallur me dekretin nr. 3, datë 9.1.2023, të Presidentit të Republikës së Shqipërisë, Bajram Begaj.
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INICIATIVA E PERBASHKET PER RREGULLORET E BRENDSHME PiiR SHERBIMET

KOMUNIKIMI NGA SHQIPERIA

Skeduli i para finalizimit té angazhimeve specifike

Komunikimi i méposhtém i datés 22 néntor 2021 éshté marré nga delegacioni i Republikés sé
Shqipérisé.

1. Shgipéria paraget projektin e Skedulit bashkélidhur si kontribut né finalizimin e
negociatave né Iniciativén e Pérbashkét pér Rregulloren e Brendshme pér Shérbimet.

2. Ky skedul pasgyron gasjen e planit té& Shqgipérisé né pérputhje me Seksionin [ té
dokumentit INF/SDR/1.
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SKEDULI I PARA- FINALIZIMIT T ANGAZHIMEVE SPECIFIKE — SHQIPERIA

Ményrat e furnizimit: (1) Furnizimi ndérkufitar (2) Konsumi jashté vendit (3) Prania tregtare (4) Prania e personave fiziké

Sektori ose Nénsektori

Kufizimet né gasjen né
treg

Kufizimet né trajtimin
kombétar

Angazhime shtesé

|. ANGAZHIMET HORIZONTALE

TE GITHE  SEKTORET
PERFSHIRE NE KETE SKEDUL

E

Shqgipéria ndérmerr si angazhime
shtesé disiplinat e pérfshira né
Seksionin |l t& Dokumentit referues
pér Rregulloren e Brendshme pér
Shérbimet INF/SDR/1 pér té gjithé
sektorét e pérfshiré né kété skedul,
me pérjashtim té& shérbimeve
financiare.

Shqgipéria ndérmerr si angazhime
shtesé disiplinat e pérfshira né
Seksionin [l t&  dokumentit
INF/SDR/1 pér sektorét e
shérbimeve financiare té pérfshira
né kété skedul.





image3.jpg
)/' WORILD TRADE WT/L/1129
ORGANIZATION
e

2 dhjetor 2021

(21- 9081) Facja: 1/16

DEKLARATE PER PERMBYLLJEN E NEGOCIATAVE PER
RREGULLOREN E BRENDSHME PER SHERBIMET

Kjo Deklaraté publikohet me kérkesé té Shgipéris€; Argjentinés; Australisé; Mbretérisé sé
Bahreinit; Brazilit; Kanadasé; Kilit; Kinés; Kolumbisg; Kosta Rikés; El Salvadorit; Bashkimit
Evropian; Hong Kongut né King; Islandés; Izraelit; Japonisé; Kazakistanit; Republikés sé& Koresg;
Lihtenshtajnit; Mauritiusit; Meksikés; Republikés s& Moldavisé; Malit t& Zi; Zelandés sé& Re;
Nigeris€; Maqgedonisé sé& Veriut; Norvegjisé; Paraguait; Perusé; Filipineve; Federatés Ruse;
Mbretérisé sé Arabisé Saudite; Singaporit; Zvicrés; Territorit t& Veganté Doganor té Tajvanit,
Penghut, Kinmenit dhe Matsusé; Tajlandés; Turgisg; Ukrainés; Mbretérisé sé Bashkuar; Shteteve
té Bashkuara té Amerikés; Uruguait.

1. Anétarét e méposhtém té Organizatés Botérore té Tregtisé ("OBT")

Shqipéria Mali i Zi
Argjentina Zelanda e Re
Australia Nigeria
Mbretéria e Bahreinit Magedonia e
Brazili Veriut
Kanadaja Norvegjia

Kili Paraguai

Kina Peruja
Kolumbia Filipinet

Kosta Rika Federata Ruse
El Salvadori Mbretéria e Arabisé Saudite

Bashkimi Evropian
Hong Kongu, Kiné
Islanda

Izraeli

Japonia
Kazakistani
Republika e Koresé
Lihtenshtajni,
Mauritiusi

Meksiké

Republika e Moldavisé

Singapori

Zvicra

Territori i Veganté Doganor i Tajvanit,
Penghu, Kinmen dhe Matsu

Tajlanda

Turgia

Ukraina

Mbretéria e Bashkuar

Shtetet e Bashkuara té& Amerikés

Uruguai
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né vijim té referuar si "Pjesémarrésit",

né vazhdimési té angazhimit té shpallur mé daté 13 dhjetor 2017 né sesionin e 11-té té
Konferencés Ministeriale té Organizatés Botérore té& Tregtiseé (WT/MIN(17)/61) dhe té
rikonfirmuar né datén 23 maj 2019 (WT/L/1059), dhe nga vlerésimi i vazhdueshém i réndésisé
sé praktikés sé& miré rregullatore né lehtésimin e tregtisé sé shérbimeve,

me ané té kétij dokumenti shpallim mbylljen e suksesshme té& negociatave pér Iniciativén e
Pérbashkét pér Rregulloren e Brendshme pér Shérbimet.

2. Pjesémarrésit theksojné mbylljen e negociatave pér Dokumentin e Referencés pér Rregulloren
e Brendshme pér Shérbimet (INF/SDR/2, daté 26 néntor 2021, Shtojca 1).

3. Pjesémarrésit mirépresin Skedulet e Angazhimeve Specifike (INF/SDR/3/Rev.l té datés 2
dhjetor 2021, Shtojca 2) té cilat jané dorézuar si kontributet e tyre pér té finalizuar negociatat.

4. Pjesémarrésit synojné té pérfshijné disiplinat né Dokumentin e Referencés si angazhime shtesé
né Skedulet e tyre GATS, né pérputhje me Seksionin I t& Dokumentit t& Referencés.

5. Né bazé té pérfundimit té ¢do procedure té nevojshme té brendshme, Pjesémarrésit synojné té
dorézojné pér certifikim Skedulet e tyre té Angazhimeve Specifike, né pérputhje me Procedurat
pér Certifikimin e Korrigjimeve ose Pérmirésimeve té Skeduleve té Angazhimeve Specifike
(S/L/84 té datés 14 prill 2000), brenda dymbédhjeté muajve nga data e késaj Deklarate.

6. Brenda gjashté muajve nga data e késaj Deklarate, Pjesémarrésit synojné té mblidhen pér té
siguruar njé pérditésim mbi progresin e tyre né plotésimin e ¢do procedure té kérkuar vendase
dhe té vlerésojné nése Skedulet e tyre té& Angazhimeve Specifike mund té dorézohen pér
certifikim mé herét se afati kohor i specifikuar né paragrafin 5.

7. Pjesémarrésit mirépresin ¢do anétar tjetér t& OBT-sé gé t'i bashkohet késaj Deklarate, me
qéllim pérfshirjen e disiplinave né Dokumentin e Referencés si angazhime shtesé né Skedulin
GATS pérkatés, né pérputhje me Seksionin I t& Dokumentit t& Referencés.
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SHTOJCA 1

/ ORGANIZATION

“’)/ WORLD TRADE INF/SDR/2

(i

26 néntor 2021

(21- 8948) Faqja: 1/12

INICIATIVA E PERBASHKET PER RREGULLOREN E BRENDSHME PER SHERBIMET

DOKUMENTI I REFERENCES PER RREGULLOREN E BRENDSHME PER SHERBIMET
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DOKUMENTI I REFERENCES PER RREGULLOREN E BRENDSHME PER SHERBIMET
SEKSIONI I

Anétarét kané réné dakord pér disiplinat né Rregulloren e Brendshme pér Shérbimet né kéte
Dokument Reference ("disiplinat"), me qgéllim qé té shtjellohen dispozitat e Marréveshjes sé
Pérgjithshme pér Tregtingé e Shérbimeve ("Marréveshja"), né pérputhje me paragrafin 4 té
Nenit VI t& Marréveshjes?.

Anétarét njohin véshtirésité me té cilat mund té pérballen ofruesit e shérbimeve, veganérisht
ato té vendeve anétare né zhvillim, né pérputhje me masat né lidhje me kérkesat dhe
procedurat e ligencimit, kérkesat dhe procedurat e kualifikimit dhe standardet teknike té
anétaréve té tjeré dhe né veganti, véshtirésité specifike me té cilat mund té pérballen ofruesit
e shérbimeve nga vendet anétare mé pak té zhvilluara.

Anétarét njohin té drejtén pér té rregulluar dhe pér té prezantuar rregullore té reja pér
ofrimin e shérbimeve brenda territorit té tyre né ményré gé té pérmbushin objektivat e tyre té
politikave.

Anétarét njohin mé tej ekzistencén e asimetrive né lidhje me shkallén e hartimit té
rregulloreve té shérbimeve né vende té ndryshme, veganérisht né rastin e vendeve anétare
né zhvillim dhe té atyre mé pak té zhvilluara.

Disiplinat nuk do té interpretohen sikur pérshkruajné ose vendosin ndonjé dispozité té
veganté rregullatore né lidhje me zbatimin e tyre.

Disiplinat nuk do té interpretohen sikur reduktojné detyrimet e Anétaréve sipas Marréveshjes.

Mbulimi Sektorial dhe Modalitetet e Planifikimit

7. Anétarét i pérfshijné disiplinat né seksionin II né Skedulet e tyre si angazhime shtesé sipas
nenit XVIII té Marréveshjes. Anétarét mund té zgjedhin té pérfshijné disiplinat alternative né
Seksionin III pér angazhimet e tyre né shérbimet financiare.

8 Disiplinat e parashikuara né& pérputhje me paragrafin 7 té& kétij seksioni zbatohen kur
ndérmerren angazhime specifike. Gjithashtu, anétarét inkurajohen té pérfshijné te
pércaktuara né skedulet e tyre sektorét shtesé pér té cilét zbatohen disiplinat.

9  Anétarét mund té pérjashtojné disiplinén e pércaktuar né paragrafin 22 (d) té Seksionit II dhe
paragrafin 19 (d) té Seksionit III nga angazhimet shtesé té planifikuara sipas paragrafit 7 té
kétij Seksioni.

Zhvillimi

Periudhat kalimtare pér vendet anétare né zhvillim

10

Njé vend anétar né zhvillim mund té caktojé disiplina specifike pér zbatim né njé daté pas njé
periudhe kalimtare jo mé té gjaté se 7 vijet pas hyrjes né fugi té kétyre disiplinave. Q&éllimi i
pércaktimit mund té kufizohet né sektoré ose nénsektoré té shérbimeve individuale. Periudhat
kalimtare do té pérfshihen té pércaktuara né Skedulet pérkatése té angazhimeve specifike.
Njé vend anétar né zhvillim gé kérkon njé periudhé kalimtare té zgjatur pér zbatim duhet té
paragesé njé kérkesé né pérputhje me procedurat pérkatése.? Anétarét duhet té konsiderojné
me gasje dashamirése plotésimin e kérkesave té tilla, duke marré parasysh rrethanat
specifike té anétarit gé paraget kérkesén.

1 Anétarét pranojné se disiplina té tjera mund té zhvillohen né& pérputhje me paragrafin 4 té& nenit VI t&
Marréveshjes.

2 Procedurat pérkatése pérfshijné kérkesat pér hegjen doré né pérputhje me paragrafin 3 (b) té nenit IX té
Marréveshjes sé Marakeshit ose thirrjen e parashikuar sipas nenit XXI t& GATT.
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Piesémarria e vendeve anétaréve mé pak té zhvilluara

11

Vendet anétare mé pak té zhvilluara do té pérfshijné té pércaktuara disiplinat né pérputhje
me paragrafin 7 té kétij seksioni né Skedulet e tyre té& angazhimeve specifike, jo mé voné se 6
muaj para marrjes sé statusit t& pérmbushjes sé tyre té objektivave nga statusi i vendit mé
pak té zhvilluar. Vende anétare mé pak té zhvilluara, né kohén e parashikuar, mund té
caktojné periudha kalimtare né pérputhje me paragrafin 10 té kétij seksioni. Megjithaté,
vendet anétare mé pak té zhvilluara inkurajohen t'i zbatojné kéto disiplina pérpara pércaktimit
té statusit gé kané pérmbushur objektivat, né masén gé éshté né pérputhje me kapacitetin e
tyre individual té zbatimit.

Asistenca Teknike dhe Zhvillimi i Kapaciteteve

12

Vendet Anétare té zhvilluara dhe ato né zhvillim, né gjendje ta kryejné két&, inkurajohen gé
té ofrojné asistencé teknike specifike dhe zhvillim kapacitetesh pér vendet anétare né zhvillim
dhe veganérisht ato mé pak té zhvilluara, me kérkesén e tyre dhe me terma dhe kushte té
réna dakord reciprokisht, me fokus, ndér té tjera, né:

a zhvillimin dhe fugizimin e kapaciteteve institucionale dhe rregullatore pér té rregulluar
ofrimin e shérbimeve dhe pér té zbatuar kéto disiplina, veganérisht dispozitat dhe
sektorét pér té cilét zbatohen periudhat kalimtare;

b ofrimin e asistencés ndaj ofruesve té shérbimeve té vendeve anétare né zhvillim dhe
veganérisht té vendeve mé pak té zhvilluara pér té pérmbushur kérkesat dhe
procedurat pérkatése né tregjet e eksportit;

c lehtésimin e vendosjes sé standardeve teknike dhe lehtésimin e pjesémarrjes sé
vendeve anétare né zhvilim dhe veganérisht té vendeve mé pak té zhvilluara gé
pérballen me kufizime té burimeve né organizatat ndérkombétare pérkatése; dhe

d ofrimin e asistencés, népérmjet organeve publike ose private dhe organizatave
ndérkombétare pérkatése, ofruesit e shérbimeve té vendeve anétare né zhvillim dhe
veganérisht té vendeve mé pak té zhvilluara né ndértimin e kapaciteteve té tyre té
ofrimit dhe né pérputhje me rregulloret e brendshme.
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SEKSIONI II - DISIPLINAT E RREGULLOREVE TE BRENDSHME TE SHERBIMEVE

Objekti i Disiplinave

1.

Kéto disiplina zbatohen pér masat nga anétarét né lidhje me kérkesat dhe procedurat e
ligencimit, kérkesat dhe procedurat e kualifikimit dhe standardet teknike gé ndikojné né
tregtimin e shérbimeve.

Kéto disiplina nuk zbatohen pér asnjé kusht, kufizim, afat ose kualifikim té pércaktuar né
Skedulin e njé anétari né pérputhje me nenet XVI ose XVII té Marréveshjes.

Pér qéllimin e kétyre disiplinave, "autorizim" nénkupton lejen pér té ofruar njé shérbim gé
rezulton nga njé proceduré sé cilés njé aplikant duhet t'i pérmmbahet, pér té vértetuar
pérputhshmériné me kérkesat e ligencimit, kualifikimit ose standardet teknike.

Dorézimi i Aplikimeve

4,

Cdo Anétar do té& shmangé, né masén qé éshté e mundur, t'i kérkojé njé aplikanti gé t'i
drejtohet mé shumé se njé autoriteti kompetent pér ¢do aplikim pér autorizim. Nése njé
shérbim éshté brenda juridiksionit té autoriteteve té shumta kompetente, mund té kérkohen
aplikime té shumta pér dhénie autorizimi.

Afatet Kohore té Kérkesés

5

Nése njé Anétar kérkon autorizim pér ofrimin e njé shérbimi, ai do té garantojé gé autoritetet
e tij kompetente, né masén gé éshté e mundur té lejojné paragitjen e njé aplikimi né ¢do
kohé gjaté gjithé vitit.> Nése ekziston njé periudhé specifike kohore pér aplikimin, Anétari
duhet té garantojé gé autoritetet kompetente té parashikojné njé periudhé té arsyeshme pér
paragitjen e njé aplikimi.

Aplikimet Elektronike dhe Pranimi i Kopjeve

6.

Nése njé Anétar kérkon autorizim pér ofrimin e njé shérbimi, ai duhet té& garantojé qé
autoritetet e tij kompetente té veprojné si mé poshté:

(a) né konsideraté té prioriteteve té tyre konkurruese dhe kufizimeve té burimeve, té
synojné té pranojné aplikimet né formé elektronike; dhe

(b) té& pranojné kopje té dokumenteve, té cilat jané té certifikuara né pérputhje me ligjet
dhe rregulloret e brendshme té Anétarit, né vend té dokumenteve origjinale, pérveg
rasteve kur autoritetet kompetente parashikojné depozitimin e dokumenteve origjinale
pér t& mos cenuar integritetin e procesit té autorizimit.

Pérpunimi i Aplikimeve

7.

Nése njé Anétar kérkon autorizim pér ofrimin e njé shérbimi, ai duhet té& garantojé qé
autoritetet e tij kompetente té veprojné si mé poshté:

(a) né masén gé éshté e mundur, té cilésojé njé afat kohor té pércaktuar pér pérpunimin
e njé aplikimi;

(b) me kérkesé té aplikuesit, té sigurojé pa vonesé té panevojshme informacionin né lidhje
me statusin e aplikimit;

(c) né masén gé éshté e mundur, té konstatojé pa vonesa té panevojshme plotésimin né
térési té njé aplikimi pér pérpunim sipas ligjeve dhe rregulloreve té brendshme té

3 Autoriteteve kompetente nuk u kérkohet té fillojné shqyrtimin e aplikimeve jashté orarit dhe ditéve té

tyre zyrtare té punés.
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Anétarit;

(d) nése autoritetet e konsiderojné njé aplikim té ploté pér t'u pérpunuar sipas ligjeve dhe
rregulloreve té brendshme té Anétarit®, brenda njé periudhe té arsyeshme kohore pas
dorézimit té aplikimit té sigurojné qgé:

i. ka pérfunduar pérpunimi i aplikimit; dhe

ii. aplikanti informohet pér vendimin né lidhje me aplikimin®, né masén qé éshté e
mundur me njoftim me shkrim;®

(e) nése njé aplikim konsiderohet i paploté pér t'u pérpunuar né bazé té ligjeve dhe
rregulloreve lokale té anétarit brenda njé periudhe té arsyeshme kohore, né masén gé
éshté e mundur:

(i) téinformohet aplikanti se aplikimi éshté i paploté;

(ii) me kérkesé té aplikantit, té identifikohet informacioni shtesé i parashikuar pér
t'u plotésuar tek aplikimi, ose té& jepen udhézime né rast se aplikimi
konsiderohet i paploté; dhe

(iii) t'i ofrohet mundésia’ aplikantit pér t& dhéné informacionin shtesé gé kérkohet
pér té plotésuar aplikimin;

megjithaté, nése asnjé nga opsionet mé sipér nuk éshté i mundur, dhe aplikimi
refuzohet pér shkak t& mungesave né plotésim, té sigurohet informimi i aplikantit
brenda njé periudhe té arsyeshme kohore; dhe

(f) nése njé aplikim refuzohet, né masén gé éshté e mundur, me iniciativén e tyre ose me
kérkesé té aplikantit, té informojé aplikantin pér arsyet e refuzimit dhe, nése éshté e
zbatueshme, procedurat pér ridorézimin e njé aplikimi; njé aplikant nuk duhet té
pengohet t& paragesé njé aplikim tjetér® vetém né bazé t& njé aplikimi t& refuzuar mé
paré.

8. Autoritetet kompetente té njé anétari do té sigurojné gé autorizimi, pasi té jeté dhéng, té hyjé
né fugi pa vonesa té panevojshme, né bazé té afateve dhe kushteve té zbatueshme.®

Tarifat

9. Cdo Anétar do té sigurojé qé tarifat e autorizimit’® t& vendosura nga autoritetet e tij
kompetente té jené té arsyeshme, transparente, t& bazuara né& autoritetin e pércaktuar né
masat e vendosura dhe nuk kufizojné né vetvete ofrimin e shérbimit pérkatés.

Vlerésimi i Kualifikimeve

10. Nése njé Anétar kérkon njé shqgyrtim pér autorizimin pér ofrimin e njé shérbimi, ai Anétar

garanton se autoritetet e tij kompetente e planifikojné kété shqyrtim né intervale té shpeshta
né ményré té arsyeshme dhe garantojné njé periudhé té arsyeshme kohore pér t'i mundésuar

# Autoritetet kompetente mund té kérkojné gé i gjithé informacioni té dorézohet né njé format té caktuar pér ta
konsideruar até "t& ploté pér pé&rpunim".

5 Autoritetet kompetente mund ta pérmbushin kété kérkesé duke informuar paraprakisht me shkrim aplikantin,
duke pérfshiré njé masé té publikuar, se mungesa e pérgjigjes pas njé periudhe té caktuar kohore duke filluar nga
data e paragitjes sé njé aplikimi, specifikon nése aplikimi &shté pranuar apo refuzuar.

5 “Me shkrim" mund t& pérfshijé formén elektronike.

7 Kjo mundési nuk kérkon gé njé autoritet kompetent té ofrojé zgjatjen e afateve.

8 Autoritetet kompetente mund té kérkojné gé té rishikohet pérmbajtja e kétij aplikimi.

9 Autoritetet kompetente nuk jané pérgjegjése pér vonesat pér shkage gé jané jashté kompetencés sé tyre.

10 Tarifat e autorizimit nuk pérfshijné tarifat pér pérdorimin e burimeve natyrore, pagesat pér ankand,

tenderim ose mjete té tjera jodiskriminuese té dhénies sé& koncesioneve ose kontributeve té mandatuara pér
ofrimin e shérbimit universal.




image10.jpg
aplikantéve té kérkojné gé té kryhet shqgyrtimi. Duke pasur né konsideraté koston, barrén
administrative dhe integritetin e procedurave té pérfshira, anétarét inkurajohen té pranojné
kérkesat né formé elektronike pér té kryer shqyrtime té tilla dhe t& marrin né konsideratég, né
masén gé éshté praktike, pérdorimin e mjeteve elektronike né aspekte té tjera té proceseve
té shgyrtimit.

Njohja

11. Né rastet kur organet profesionale té anétaréve jané reciprokisht té interesuar né vendosjen e
dialogut pér géshtjet gé lidhen me njohjen e kualifikimeve profesionale, ligencimin ose
regjistrimin, anétarét pérkatés duhet té konsiderojné inkurajimin e dialogut té atyre organeve
né rastet kur kérkohet dhe éshté e pérshtatshme.

Pavarésia

12. Nése njé Anétar miraton ose ruan masa né lidhje me autorizimin pér ofrimin e njé shérbimi,
Anétari garanton se autoritetet e tij kompetente i marrin dhe i administrojné vendimet e tyre
né ményré té pavarur nga ¢do ofrues i shérbimit pér té cilin nevojitet autorizimi.*

Publikimi dhe Informacioni né dispozicion

13. Nése njé Anétar kérkon autorizim pér ofrimin e njé shérbimi, sipas Nenit III t& Marréveshjes,
Anétari publikon menjéheré,'? ose ndryshe publikon me shkrim informacionin e nevojshém
pér ofruesit e shérbimeve ose personat gqé kérkojné té ofrojné njé shérbim né pérputhje me
kérkesat dhe procedurat pér marrjen, mbajtjen, ndryshimin dhe rinovimin e kétij autorizimi.
Ky informacion pérfshin, ndér té tjera, aty ku ekziston:

(a) kérkesat dhe procedurat;

(b) té dhénat e kontaktit té autoriteteve kompetente pérkatése;
(c) tarifat;

(d) standardet teknike;

(e) procedurat pér apelim ose rishikim té vendimeve né lidhje me aplikimet;

(f) procedurat pér monitorimin ose zbatimin e pérputhshmérisé me kushtet dhe afatet e
ligencave ose kualifikimeve;

(g) mundésité pér pérfshirjen e publikut, si pér shembull népérmjet seancave dégjimore ose
komenteve; dhe

(h) afatet kohore treguese pér pérpunimin e njé aplikimi.
Mundésia pér té béré komente dhe pér té marré informacion para hyrjes né fuqi

14. Né masén gé e mundur dhe né pérputhje me sistemin e tij ligjor pér miratimin e masave, ¢do
Anétar'® publikon paraprakisht:

(a) ligjet dhe rregulloret e tij pér zbatim té pérgjithshém qgé propozon té miratohen né
lidhje me géshtjet gé pérfshihen né objektin e paragrafit 1 té kétij seksioni; ose

11 par siguri mé t& madhe, kjo dispozité nuk bén té detyrueshme njé strukturé té veganté administrative; i
referohet procesit t& vendimmarrjes dhe administrimit té& vendimeve.

& Pér géllimet e kétyre disiplinave, "publikoj" nénkupton pérfshirjen e njé publikimi zyrtar si né njé fletore
zyrtare, ose né njé fage zyrtare interneti. Anétarét inkurajohen té konsolidojné publikimet elektronike né njé
portal té vetém.

13 Ne paragrafét 14 deri né 17 té kétij seksioni pércaktohet se anétarét kané sisteme té ndryshme pér t'u
konsultuar me personat e interesuar dhe anétarét e jeré pér masa té caktuara pérpara miratimit té tyre, dhe se
alternativat e parashikuara né paragrafin 14 té kétij seksioni pasqyrojné sisteme té ndryshme ligjore.
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(b) dokumentet gé paragesin detaje t& mjaftueshme né lidhje me njé ligj ose rregullore té
re t& mundshme pér t'i lejuar personat e interesuar dhe anétarét e tjeré té vlerésojné
nése dhe si mund té preken ndjeshém interesat e tyre.

15. Né masén gé éshté e mundur dhe né pérputhje me sistemin e tij ligjor pér miratimin e
masave, ¢gdo Anétar inkurajohet té zbatojé paragrafin 14 té kétij Seksioni pér procedurat dhe
vendimet administrative pér zbatim té pérgjithshém qé ai propozon té miratohen né lidhje me
géshtjet gé pérfshihen né objektin e paragrafit 1 té kétij seksioni.

16. Né masén gé éshté e mundur dhe né pérputhje me sistemin e tij ligjor pér miratimin e
masave, ¢do Anétar do t'iu ofrojé personave té interesuar dhe anétaréve té tjeré njé mundési
té arsyeshme pér té komentuar mbi masat e propozuara ose dokumentet e publikuara sipas
paragraféve 14 ose 15 té kétij seksioni.

17. Né masén gé éshté e mundur dhe né pérputhje me sistemin e tij ligjor pér miratimin e
masave, ¢do Anétar merr né konsideraté komentet e marra sipas paragrafit 16 té keétij
seksioni. ™

18. Pér publikimin e njé ligji ose rregulloreje té pérmendur né paragrafin 14 (a) té kétij seksioni,
ose pérpara kétij publikimi, né masén gé éshté e mundur dhe né pérputhje me sistemin e tij
ligjor pér miratimin e masave, Anétari inkurajohet té shpjegojé géllimin dhe arsyetimin e ligjit
ose rregullores.

19. Cdo Anétar, né masén gé éshté e mundur, synon té& ofrojé njé afat kohor té arsyeshém
ndérmjet publikimit té tekstit té njé ligji ose rregulloreje té pérmendur né paragrafin 14 (a) té
kétij seksioni dhe datés kur ofruesit e shérbimeve duhet té respektojné ligjin ose rregulloren.

Pikat e Dorézimit té Kérkesave

20. Cdo Anétar mban ose ngre mekanizmat e duhur pér t'iu pérgjigjur kérkesave té ofruesve té
shérbimeve ose personave qé kérkojné té ofrojné njé shérbim né lidhje me masat e
pérmendura né paragrafin 1 t& kétij seksioni.!® Njé Anétar mund té zgjedhé t'i trajtojé kéto
kérkesa ose népérmjet pikave té dorézimit té kérkesave dhe pikave té kontaktit té themeluara
sipas neneve III dhe IV té& Marréveshjes, ose gdo mekanizmi tjetér sipas rastit.

Standardet Teknike

21. Cdo Anétar i inkurajon autoritetet e tij kompetente, kur miraton standardet teknike, qé té
miratojné standarde teknike té hartuara pérmes proceseve té hapura dhe transparente, dhe
inkurajon ¢do organ té caktuar pér té hartuar standarde teknike, duke pérfshiré organizatat
pérkatése ndérkombétare,'® qé té pérdorin procese té hapura dhe transparente.

Hartimi i Masave

22. Nése njé Anétar miraton ose ruan masa né lidhje me autorizimin pér ofrimin e njé shérbimi,
Anétari garanton se:

(a) kéto masa bazohen né kritere objektive dhe transparente;’

(b) procedurat jané té paanshme dhe se procedurat jané té pérshtatshme pér aplikantét
pér té provuar nése i pérmbushin kérkesat, nése ekzistojné kérkesa té tilla;

14 Kjo dispozité nuk cenon vendimin pérfundimtar té njé Anétari gé miraton ose ruan ndonjé& masé pér autorizimin
pér ofrimin e njé shérbimi.

45 Kuptohet se kufizimet e burimeve mund té jené njé faktor pér té pércaktuar nése éshté i pérshtatshém njé
mekanizém pér t'iu pérgjigjur kérkesave.

16 Termi "organizata pérkatése ndérkombétare" i referohet organeve ndérkombétare ku anétarésimi éshté i hapur
pér organet pérkatése té té paktén té gjithé anétaréve té OBT-sé.

7 Kéto kritere mund té pérfshijn&, ndér té tjera, kompetencén dhe aftésiné pér té& ofruar njé shérbim, duke
pérfshiré ofrimin e shérbimit né pérputhje me kérkesat rregullatore té njé Anétari, si pér shembull kérkesat

lidhur me shéndetin dhe mjedisin. Autoritetet kompetente mund té vlerésojné réndésiné gé duhet t'i jepet secilit
kriter.
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(c) procedurat né vetvete nuk pengojné né ményré té pajustifikueshme pérmbushjen e
kérkesave; dhe

(d) kéto masa nuk béjné dallime ndérmjet burrave dhe grave.'®

SEKSIONI III - DISIPLINAT ALTERNATIVE NE RREGULLOREN E
BRENDSHME PER SHERBIMET FINANCIARE

Objekti

1. Kéto disiplina zbatohen pér masat e anétaréve né lidhje me kérkesat dhe procedurat e
ligencimit, si dhe kérkesat dhe procedurat e kualifikimit gé ndikojné né tregtiné e shérbimeve
financiare, sig parashikohet né shtojcén e GATS pér Shérbimet Financiare.

2. Kéto disiplina nuk zbatohen pér asnjé kusht, kufizim, afat ose kualifikim té& pércaktuar né
Skedulin e njé anétari né pérputhje me nenet XVI ose XVII té& Marréveshjes.

3. Pér géllimin e kétyre disiplinave, "autorizim" nénkupton lejen pér té ofruar njé shérbim gé
rezulton nga njé proceduré, té cilés njé aplikant duhet t'i pérmbahet pér té vértetuar
pérputhshmérinég me kérkesat e ligencimit ose té kualifikimit.

Afatet Kohore té Aplikimit

4. Nése njé Anétar kérkon autorizim pér ofrimin e njé shérbimi, ai do t& garantojé gé autoritetet
e tij kompetente, né masén gé éshté e mundur té lejojné paraqgitjen e njé aplikimi né gdo
kohé gjaté gjithé vitit.!® Nése ekziston njé periudhé specifike kohore pér aplikimin, Anétari
duhet té sigurojé qé autoritetet kompetente té parashikojné njé periudhé té arsyeshme pér
paragitjen e njé aplikimi.

Aplikimet Elektronike dhe Pranimi i Kopjeve

5. Nése njé Anétar kérkon autorizim pér ofrimin e njé shérbimi, ai duhet té garantojé qé
autoritetet e tij kompetente té veprojné si mé poshté:

(a) né konsideraté té prioriteteve té tyre konkurruese dhe kufizimeve té burimeve, té
synojné té pranojné aplikimet né formé elektronike; dhe

(b) té pranojné kopje té dokumenteve, té cilat jané té certifikuara né pérputhje me ligjet
dhe rregulloret e brendshme té Anétarit, né vend té dokumenteve origjinale, pérveg
rasteve kur autoritetet kompetente parashikojné depozitimin e dokumenteve origjinale
pér t& mos cenuar integritetin e procesit té autorizimit.

Pérpunimi i Aplikimeve

6. Neése njé Anétar kérkon autorizim pér ofrimin e njé shérbimi, ai duhet té garantojé gé
autoritetet e tij kompetente té veprojné si mé poshté:

(a) né masén gé éshté e mundur, té cilésojé njé afat kohor té pércaktuar pér pérpunimin e
njé aplikimi;

(b) me kérkesé té aplikantit, té sigurojé pa vonesé té panevojshme informacionin né lidhje
me statusin e aplikimit;

18 Trajtimi diferencial qé éshté i arsyeshém dhe objektiv dhe synon té arrijé njé qéllim legjitim dhe miratimi nga
anétarét i masave té& pérkohshme té veganta gé synojné pérshpejtimin e barazisé de facto midis burrave dhe
grave, nuk do té konsiderohet diskriminim pér géllimet e késaj dispozite.

19 autoriteteve kompetente nuk u kérkohet té fillojné shqyrtimin e aplikimeve jashté orarit dhe ditéve té tyre
zyrtare té punés.
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(c) né masén gé éshté e mundur, té konstatojé pa vonesa té& panevojshme plotésing e njé
aplikimi pér pérpunim sipas ligjeve dhe rregulloreve té brendshme té Anétarit;

(d) nése autoritetet e konsiderojné njé aplikim té ploté pér t'u pérpunuar sipas ligjeve dhe
rregulloreve té brendshme té Anétarit,2° brenda njé periudhe té arsyeshme kohore pas
dorézimit té aplikimit, t& garantojné gé:

(i) ka pérfunduar pérpunimi i aplikimit; dhe

(ii) aplikanti informohet pér vendimin né lidhje me aplikimin,?! né masén qé éshté e
mundur me shkrim;??

(e) nése njé aplikim konsiderohet i paploté pér t'u pérpunuar né bazeé té ligjeve dhe
rregulloreve lokale té anétarit brenda njé periudhe té arsyeshme kohore, né masén gé
éshté e mundur:

(i) té informohet aplikanti se aplikimi éshté i paploté;

(ii) me kérkesé té aplikantit, té identifikohet informacioni shtesé i parashikuar pér
tu plotésuar tek aplikimi, ose té jepen udhézime né rast se aplikimi
konsiderohet i paploté; dhe

(iii) t'i ofrojé aplikantit mundésing®® pér t& dhéné informacionin shtesé g& kérkohet
pér té plotésuar aplikimin;

megjithaté, nése asnjé nga opsionet mé sipér nuk éshté i mundur, dhe aplikimi
refuzohet pér shkak t& mungesave né plotésim, té& sigurohet informimi i aplikantit
brenda njé periudhe té arsyeshme kohore; dhe

(f)  nése njé aplikim refuzohet, né masén gé éshté e mundur, gofté me iniciativén e tyre ose
me kérkesé té aplikantit, té& informojé aplikantin pér arsyet e refuzimit dhe, nése jané té
zbatueshme, procedurat pér ridorézimin e njé aplikimi; njé aplikant nuk duhet té
ndalohet qé t& paragesé njé aplikim tjetér’* vetém né bazé té faktit se njé aplikim éshté
refuzuar me paré.

7. Autoritetet kompetente té njé anétari garantojné se autorizimi, pasi té jeté dhéng, té hyjé né
fugi pa vonesa té panevojshme, né bazé té kushteve dhe afateve té zbatueshme.?

Tarifat

8. Cdo Anétar garanton se autoritetet e tij kompetente iu ofrojné aplikantéve njé program
tarifash ose informacionesh sesi pércaktohen shumat e tarifave pér sa i takon tarifave té

autorizimit?® gé ata vendosin.

Vlerésimi i Kualifikimeve

20 Autoritetet kompetente mund té kérkojné gé i gjithé informacioni té dorézohet né njé format té caktuar pér
ta konsideruar até "té ploté pér pérpunim".

21 putoritetet kompetente mund ta pérmbushin kété kérkesé duke informuar paraprakisht me shkrim aplikantin,
pérfshiré njé masé té publikuar, se mungesa e pérgjigjes pas njé periudhe té caktuar kohore duke filluar nga data
e paraqgitjes sé& njé aplikimi, specifikon nése aplikimi é&shté pranuar apo refuzuar.

"Me shkrim" mund té pérfshijé formén elektronike.
23 Kjo mundési nuk kérkon gé njé autoritet kompetent té ofrojé zgjatjen e afateve.
2% Autoritetet kompetente mund té kérkojné qé té rishikohet pérmbajtja e kétij aplikimi.
25 putoritetet kompetente nuk jané pérgjegjése pér vonesat pér shkage gé jané jashté kompetencés sé tyre.
28 Tarifat e autorizimit nuk pérfshijné tarifat pér pérdorimin e burimeve natyrore, pagesat pér ankand,
tenderim ose mjete té tjera jodiskriminuese té dhénies sé koncesioneve ose kontributeve té mandatuara pér
ofrimin e shérbimit universal.
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9. Neése njé Anétar kérkon njé shqgyrtim pér autorizimin pér ofrimin e njé shérbimi, ai Anétar
garanton se autoritetet e tij kompetente e planifikojné kété shqyrtim né intervale té shpeshta
né ményré té arsyeshme dhe garantojné njé periudhé té arsyeshme kohore pér t'i mundésuar
aplikantéve té kérkojné qé té kryhet shqgyrtimi. Duke pasur parasysh koston, barrén
administrative dhe integritetin e procedurave té pérfshira, anétarét inkurajohen té pranojné
kérkesat né formé elektronike pér té kryer kéto shqyrtime dhe té marrin né konsideraté, né
masén gé éshté e mundur, pérdorimin e mjeteve elektronike né aspekte té tjera té proceseve
té shgyrtimit.

Pavarésia

10. Nése njé Anétar miraton ose ruan masa né lidhje me autorizimin pér ofrimin e njé shérbimi,
Anétari garanton se autoritetet e tij kompetente i marrin dhe i administrojné vendimet e tyre
né ményré té pavarur nga gdo ofrues i shérbimit pér té cilin nevojitet autorizimi.?”

Publikimi dhe Informacioni né dispozicion

11. Nése njé Anétar kérkon autorizim pér ofrimin e njé shérbimi, sipas Nenit III t& Marréveshjes
dhe paragraféve 6 dhe 8 t& kétij seksioni, Anétari publikon menjéheré?® ose ndryshe publikon
me shkrim informacionin e nevojshém pér ofruesit e shérbimeve ose personat gé kérkojné té
ofrojné njé shérbim né& pérputhje me kérkesat dhe procedurat pér marrjen, mbajtjen,
ndryshimin dhe rinovimin e kétij autorizimi. Ky informacion pérfshin, ndér té tjera, aty ku
ekziston:

(a) kérkesat dhe procedurat;
(b) té dhénat e kontaktit té autoriteteve kompetente pérkatése;
(c) procedurat pér apelim ose rishikim t& vendimeve né lidhje me aplikimet;

(d) procedurat pér monitorimin ose zbatimin e pérputhshmérisé me kushtet dhe afatet e
ligencave ose kualifikimeve; dhe

(e) mundésité pér pérfshirjen e publikut, si pér shembull népérmjet seancave dégjimore ose
komenteve.

Mundésia pér té béré komente dhe pér té marré informacion pérpara hyrjes né fuqi

12. Né masén gé éshté e mundur dhe né pérputhje me sistemin e tij ligjor pér miratimin e
masave, ¢do Anétar?® publikon paraprakisht:

(a) ligjet dhe rregulloret e tij pér zbatim té pérgjithshém gé propozon gé té miratohen né
lidhje me géshtjet gé pérfshihen né objektin e paragrafit 1 té kétij seksioni; ose

(b) dokumentet gé paraqgesin detaje té mjaftueshme né lidhje me njé ligj ose rregullore té
re t& mundshme pér t'i lejuar personat e interesuar dhe anétarét e tjeré té vlerésojné
nése dhe si mund té preken ndjeshém interesat e tyre.

13. Né masén gé éshté e mundur dhe né pérputhje me sistemin e tij ligjor pér miratimin e
masave, ¢do Anétar inkurajohet té zbatojé paragrafin 12 té kétij Seksioni pér procedurat dhe
vendimet administrative pér zbatim té pérgjithshém qé ai propozon té miratohen né lidhje me
géshtjet gé pérfshihen né objektin e paragrafit 1.

27 par siguri mé té madhe, kjo dispozité nuk bén té detyrueshme njé strukturé té veganté administrative; i
referohet procesit té vendimmarrjes dhe administrimit té& vendimeve.

28 par qéllimet e kétyre disiplinave, "publikoj" nénkupton pérfshirjen e njé publikimi zyrtar si né njé fletore zyrtare,
ose né njé fage zyrtare interneti. Anétarét inkurajohen té konsolidojné publikimet elektronike né njé portal té
vetém.

2% Ng paragrafét 12 deri né 15 té kétij seksioni pércaktohet se anétarét kané sisteme té ndryshme pér t'u
konsultuar me personat e interesuar dhe anétarét e tjeré pér masa té caktuara pérpara miratimit té tyre dhe se
alternativat e parashikuara né paragrafin 12 té& kétij seksioni pasqyrojné sisteme té& ndryshme ligjore.
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14. Né masén gé éshté e mundur dhe né pérputhje me sistemin e tij ligjor pér miratimin e
masave, ¢do Anétar do t'iu ofrojé personave té interesuar dhe anétaréve té tjeré njé mundési
té arsyeshme pér t& komentuar mbi masat e propozuara ose dokumentet e publikuara sipas
paragraféve 12 ose 13 té kétij seksioni.

15. Né masén gé éshté e mundur dhe né pérputhje me sistemin e tij ligjor pér miratimin e
masave, ¢do Anétar merr né konsideraté komentet e marra sipas paragrafit 14 té keétij
seksioni.*°

16. Pér publikimin e njé ligji ose rregulloreje té pérmendur né paragrafin 12 (a) té kétij seksioni,
ose para kétij publikimi, né masén gé éshté e mundur dhe né pérputhje me sistemin e tij
ligjor pér miratimin e masave, Anétari inkurajohet té shpjegojé géllimin dhe arsyetimin e ligjit
ose rregullores.

17. Cdo Anétar, né masén gé sa éshté e mundur, synon té ofrojé njé afat kohor té arsyeshém
ndérmjet publikimit té tekstit té njé ligji ose rregulloreje té pérmendur né paragrafin 12 (a) té
kétij seksioni dhe datés kur ofruesit e shérbimeve duhet té respektojné ligjin ose rregulloren.

Pikat e Dorézimit té Kérkesave

18. Cdo Anétar mban ose ngre mekanizmat e duhur pér t'iu pérgjigjur kérkesave té ofruesve té
shérbimeve ose personave qé kérkojné té ofrojné njé shérbim né lidhje me masat e
pérmendura né paragrafin 1 t& kétij seksioni.’! Nj& Anétar mund té zgjedhé t'i trajtojé kéto
kérkesa ose népérmjet pikave té dorézimit té kérkesave dhe pikave té kontaktit té themeluara
sipas neneve III dhe IV té& Marréveshjes, ose gdo mekanizmi tjetér sipas rastit.

Hartimi i Masave

19. Nése njé Anétar miraton ose ruan masa né lidhje me autorizimin pér ofrimin e njé shérbimi,
Anétari garanton se:

(a) kéto masa bazohen né kritere objektive dhe transparente;?

(b) procedurat jané té paanshme dhe se procedurat jané té pérshtatshme pér aplikantét
pér té provuar nése i pérmbushin kérkesat, nése ekzistojné kérkesa té tilla;

(c) procedurat né vetvete nuk pengojné né ményré té pajustifikueshme pérmbushjen e
kérkesave; dhe

(d) kéto masa nuk béjné dallime ndérmjet burrave dhe grave.

30 Kjo dispozité nuk cenon vendimin pérfundimtar té njé Anétari gé miraton ose ruan ndonjé masé pér
autorizimin pér ofrimin e njé shérbimi.

3 Kuptohet se kufizimet e burimeve mund té jené njé faktor pér té pércaktuar nése éshté i pérshtatshém njé
mekanizém pér t'iu pérgjigjur kérkesave.

32 Kéto kritere mund té pérfshijné, ndér té tjera, kompetencén dhe aftésiné pér té ofruar njé shérbim, duke
pérfshiré ofrimin e shérbimit né pérputhje me kérkesat rregullatore té njé Anétari. Autoritetet kompetente mund té
vlerésojné réndésiné qé duhet t'i jepet secilit kriter.

33 Trajtimi diferencial qé éshté i arsyeshém dhe objektiv dhe synon té arrijé njé qéllim legjitim dhe miratimi nga
anétarét i masave té& pérkohshme té veganta gé synojné pérshpejtimin e barazisé de facto midis burrave dhe
grave, nuk do té konsiderohet diskriminim pér géllimet e késaj dispozite.
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INICIATIVA E PERBASHKET PER RREGULLOREN E BRENDSHME PER SHERBIMET

PROGRAMET E ANGAZHIMEVE SPECIFIKE

Rishikim™*

Ky dokument pérmban njé listé té Skeduleve té Angazhimeve Specifike né lidhje me disiplinat e
rregullores sé brendshme pér shérbimet.

ANETARI DATA E DOREZIMIT SIMBOLI I DOKUMEN
1 Shqgipéria 22.11.2021 INF/SDR/IDS/ALB/Rev.1
2 Argjentina 29.10.2021 INF/SDR/IDS/ARG
3. | Australia 19.10.2021 INF/SDR/IDS/AUS/Rev.1
4 Mbretéria e Bahreinit Té dorézohet jo mé voné se

data 31 mars 2022 |
5 Brazili 121172021 INF/SDR/IDS/BRA/Rev.1
6. Kanadaja 22.10.2021 INF/SDR/IDS/CAN/Rev.1
7. | Kili 29.10.2021 INF/SDR/IDS/CHL/Rev.1
8 Kina 29.10.2021 " INF/SDR/IDS/CHN/Rev.1
9 Kolumbia 29.10.2021 INF/SDR/IDS/COL/Rev.1
10. Kosta Rika 17.11.2021 INF/SDR/IDS/CRI/Rev.1
11. | El Salvadori Té dorézohet jo mé voné se
data 31 mars 2022

12. | Bashkimi Evropian 29.10.2021 INF/SDR/IDS/EU/Rev.1
13. Hong Kong, Kiné 02.11.2021 " INF/SDR/IDS/HKG/Rev.1
14. Islanda 29.10.2021 INF/SDR/IDS/ISL/Rev.1
15. Izraeli 29.10.2021 INF/SDR/IDS/ISR/Rev.1
16. Japonia 28.10.2021 INF/SDR/IDS/IPN/Rev.1
17. Kazakistani 26.11.2021 INF/SDR/IDS/KAZ/Rev.1

* Ky rishikim shton El Salvadorin né listén e Programeve té Angazhimeve Specifike.
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Saudite
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Mbretéria e Bashkuar

Shtetet e Bashkuara té
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Uruguai

28.10.2021
10.11.2021
27.10.2021
01.11.2021
29.10.2021
16.11.2021
29.10.2021
23.11.2021
16.11.2021
28.10.2021
19.11.2021
17.11.2021

Té dorézohet jo mé voné se
data 28 shkurt 2022

Té dorézohet jo mé voné se
data 28 shkurt 2022
22.11.2021

03.11.2021

01.11.2021

27.10.2021

25.11.2021
28.10.2021
05.11.2021
27.10.2021
22.10.2021

29.10.2021

INF/SDR/IDS/KOR/Rev.1
INF/SDR/IDS/LIE/Rev.1

INF/SDR/IDS/MUS/Rev.1
INF/SDR/IDS/MEX/Rev.1
INF/SDR/IDS/MDA/Rev.1
INF/SDR/IDS/MNE/Rev.1
INF/SDR/IDS/NZL/Rev.1
INF/SDR/IDS/NGA/Rev.1
INF/SDR/IDS/MDK/Rev.1
INF/SDR/IDS/NOR/Rev.1
INF/SDR/IDS/UKR/Rev.1
INF/SDR/IDS/PER/Rev.1

INF/SDR/IDS/KSA/Rev.1

INF/SDR/IDS/SGP/Rev.1
INF/SDR/IDS/CHE/Rev.1
INF/SDR/IDS/TPKM/Rev.1

INF/SDR/IDS/THA
INF/SDR/IDS/TUR/Rev.1
INF/SDR/IDS/UKR/Rev.1
INF/SDR/IDS/GBR
INF/SDR/IDS/USA

INF/SDR/IDS/URY/Rev.1




